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PROCÈS-VERBAL
de la réunion du 14 janvier 2010, de 10.15 à 11.15

BRUXELLES

La réunion est ouverte le jeudi 14 janvier 2010 à 10.15, sous la présidence de Proinsias De 
Rossa (président).

1. Adoption du projet d'ordre du jour (PE 432.156)

Adopté.

2. Approbation des procès-verbaux des réunions des 14 octobre 2009 (PE 430.033), 10 
novembre 2009 (PE 430.050) et 2 décembre 2009 (PE 432.147)

Adoptés.

3. Communications du Président

Le président délivre les informations suivantes :

a) Il évoque la rencontre entre le Sénateur George Mitchell, envoyé spécial américain, et 
le bureau élargi d'AFET ainsi que quelques présidents de délégation. Le sénateur a rappelé 
les deux objectifs principaux: la reprise des négociations en vue de la paix et de la 
sécurité. Pas de sécurité pour Israël sans Etat palestinien, pas d'Etat palestinien sans 
sécurité pour Israël et l'aide conjointe EU/UE aux Palestiniens dans la création d'un Etat;
Selon lui, dés que les négociations auront repris, les Etats de la région devraient réagir de 
concert; toutes les parties sont les bienvenues tant qu'elles respectent les principes et la 
démocratie. Il est de l'intérêt de tous de minimiser l'influence de l'Iran. Enfin, G. Mitchell 
a pris l'exemple des commissions internationales créées dans le contexte du conflit 
irlandais en soulignant l'avantage de la formule.

b) Le très précis rapport sur Jérusalem Est préparé par les chefs de mission de l'Union 
devrait être présenté lors de la réunion du Groupe de travail Proche-Orient en février à 
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Strasbourg.

c) A l'initiative de "European campaign to end the siege of Gaza", une délégation forte de 
50 membres de parlements nationaux de l'Union et de 12 député européens se rendra à 
Gaza dans les jours qui viennent en passant par Rafah.

4. Rapport sur la dernière visite de la délégation dans les territoires palestiniens

Le président rappelle les faits saillants de la dernière visite en Cisjordanie et à Jérusalem Est
(6 au 9 décembre) d'une délégation de 8 membres. Chaque jour qui passe est une chance en 
moins pour la création d'un Etat palestinien: les manœuvres d'encerclement et de pénétration 
en Cisjordanie et à Jérusalem Est, par le biais des implantations, sont implacables. Le rapport 
(évoqué plus haut) des chefs de mission UE le démontre sans ambiguïté. Au delà de la 
rencontre à Ramallah avec des élus du Conseil législatif Palestinien (essentiellement du 
Fatah), une rencontre avec des élus du Hamas a pu avoir lieu à Hébron avec le speaker du 
CLP, Aziz Dweik et plusieurs de ses co-listiers.

Par contre la visite prévue à Gaza n'a pu avoir lieu en raison d'un refus marqué à la dernière 
minute par les autorités israéliennes. Une décision intervenant, de façon fort curieuse, 
quelques heures après les conclusions du Conseil de l'Union européenne sur le processus de 
paix au Moyen-Orient.

5. Le point de la situation par la Délégation générale de  Palestine

Adel Atieh, conseiller à la délégation générale de Palestine rappelle les obligations faites par 
la "feuille de route" aux deux parties. Il souligne les efforts palestiniens en matière de sécurité 
et déplore le non respect, par Israël, de son obligation de mettre fin au développement des 
implantations dans les territoires palestiniens. Il insiste sur la nécessité d'un engagement fort 
de la communauté internationale et de l'Union européenne. Il regrette l'opération de 
délégitimisation du président Abbas menée par les autorités israéliennes.

6. Programme: suivi et suggestions

 le président insiste sur la nécessité d'établir, au sein du Parlement européen, une véritable 
coordination entre tous les acteurs: la commission AFET, le Groupe de travail Proche-Orient, 
les délégations spécifiques (bilatérales ou sub-régionales). Il note qu'une proposition de 
résolution devrait être préparée afin de permettre une nouvelle prise de position de la Plénière.
Il est , plus que jamais, en faveur d'actions (réunions, auditions) conjointes avec la délégation 
pour les relations avec Israël .

7. Date et lieu de la prochaine réunion

Le mardi 23 février 2010 à Bruxelles

La réunion est levée à 11.15.
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